
Kuschelsack. Cosy footmuff.
Der mitwachsende Fußsack von 0-3 Jahren. Durch ein einfaches
Zippsystem passt sich der Naturkind Kuschelsack an die Körpergröße 
des Kindes an und ist daher für einen langen Zeitraum nutzbar.
Das zusammenziehbare Kopfteil bietet Schutz bei Wind und Wetter. 
Reflektierende Nähte sorgen für ein erhöhtes Maß an Sicherheit beim 
Spazierengehen.

The footmuff that grows with the child from 0-3 years old. 
Thanks to a simple zip system, the Naturkind cosy footmuff adapts 
to the child’s height and so can be used for a long time. The head 
section can be tightened and offers protection from wind and 
weather. Reflective seams ensure increased safety when going for 
a walk.

Farbvarianten. Colours.

Salbei Panther

Art. Nr. 8539
salbei / sage

Art. Nr. 8522
schwarz / black

Siebenschläfer Erdmännchen Kornblume

Art. Nr. 8540
grau meliert / mottled grey

Baumwollfüllung
Cotton filling Art. Nr. 8640

Art. Nr. 8545
schiefergrau / slate grey

Art. Nr. 8517
dunkelblau / dark blue



Passt sich der Größe an

Adapts to size of your child

°	 einfach Mittelteil einzippen und Fußsack verlängern

°	 Just insert the enlarger and you can use the cosy 		
	 footmuff up to toddler age.

Kuschelig im Babykorb

Perfect fit in the hard carrycot

°	 in der kleinen Version: passgenau im Babykorb

°	 am Kopfteil zusammenziehbar

°	 In the small version, it fits exactly into the hard carrycot.

°	 can be tightened at the head section

Stoffteile: 100 % Bio-Baumwolle
Füllmaterial: Schafschurwolle (kbT) oder
Bio-Baumwolle, die Einlage besteht aus Bio-
Baumwollplüsch

Fabric parts: 100 % organic cotton
Filling material: virgin sheep’s wool (controlled  
biologically animal husbandry) or organic 
cotton filling, the insert is made of organic 
cotton plush

Länge 90-100 cm, Breite 45-60 cm

length 90-100 cm, width 45-60 cm

Alle Stoffteile sind im Woll-
waschprogramm bei 30° C 
und mit Wollwaschmittel 

waschbar.

Wash only at a wool setting 
(30° C) with special detergent 

for wool.

NICHT SCHLEUDERN und
NICHT AUSWRINGEN!

DO NOT SPIN and DO NOT 
WRING OUT!

Getrocknete Stoffteile gut 
aufschütteln, damit das 

Schafschurwollvlies wieder 
flauschig wird.

Shake the dried fabric parts 
well so that the wool fleece 

becomes fluffy again.

Produktinformation. Product information.

Nach dem Waschen den Baum-
wollplüsch bürsten, damit er 

weich bleibt und übermäßiges 
Fusseln vermieden wird.

After washing, brush the 
cotton plush to keep it soft and 

to avoid excessive pilling.

Stand 03/2021. Technische und farbliche Änderungen vorbehalten! / Technical and in colour changes reserve!


